
Oudergem P.t24. 

1. az da ki.ka na stE.kf~gal zi.n den erna za sXrik 
2. maan a vrint ez da bluma g~IJ g1.ta 
3. seraw~.raX spina za nami as me mafi.na 
4. gru.avan es lastaX werak 
5. ~P da sXip kre.ga za besXymald bry.at 
6. da sXra.anwerkar i.ad an splintar in zena viiJar 
7. da sXipar lekta zen lypan af 
8. in da fabrik es niks ta ze:n 
9. kum ale. me kint kum 1 kinaka 1 

10. bu.as tapt ~ns fe.r pinta be. 1 piiJkas (zeld.) 

11. briiJ d ~ns twi kil~. u kre .ka 1 krikskas 1 

12. zema geva.ava dra. le.tars wa.an u.atXadruiJka 
13. a dre.iX n~ mai me na st~k 
14. kern zena kne.n gaze.n 
15. vastanu.avat wAt ni fA.il nami gavi:t 
16. 'SEIJ k~ntentak me A.la ni me.gagu.a ze 
17. kemkadik ni Xadu.a zAla kamaru.at - of : juiJa 
18. da.n: datu afkumt 
19. an spinakup- an spinanet- an alafmu.n-
20. an muits - sXrik - an wa: - aiJ kamparnula -

an u.aX - na VAS - na pe.pal 
21. da.na kade.i de.ida gi.ala wi.aralt feXta 
22. ksal a pi.aralÏI.]kskas Xe.iva 
23. iiJalantuc fA.l a. sXe.pan afbre.ika 
24. a i.a fa za li.ava na ki nam be:t Xat 
25. ge.f ma.i twi bre.a sti.ana - bridar - da britsta 
26. da m~nyment stu.atu nami I of : da p~sty.ar I 
27. da.ana man i.ad a li.ava galek na gry.atan Lar 
28. dan dy.val ez in dan e.mal ni Xable.va 
29. da sX~.alkindara erna me ta mhastar n~ da zi.a 

gawe.ast 
30. kan t~X ni kuma vA dak Xari.t sen 
31. da bi.sta drÏI.Jka gi.ara la.azami.al 
32. ai kani x~n werka - zaiJ ki.al doe. si.ar 
33. stek na ki da.na st~k in da.nam besam 
34. ne.ja me ta ke.gala wetar nami gaspelt 
35. e.i kern al twi ki.aran ~p a. garoc.pa 
36. de pi:ar es ni ra.ap - du es n~g a wit ke.IJkan in 
37. za ze(n) weX n~ tfelt 
38. zi.ad ym i.ast se geltAlpan ~pdoc.n 
39. e.i zal tny.at ni fe.r brÏI.Ja 
40. ZE§ del a fan Ar mdakwa.at 
41. da man muit san vra. Alapa 
42. in da sXelda zwyman es Xavu.arlak 
43. a m~k fA.l va zan:A.is ~mdat an starak es 
44. wa.ala mura d~van delaft erna- ren ga.ala dandar 

el aft 
45. Alap na ki da bedan ~pAf a 
46. ~nza maitsar esy vet - of : vat - az a verka 
47. za spriiJan ~ndar tfetsta va an wAdiiJk 
48. dan ~vani.r zal dam by .am grefala 1 na kwi.kar 1 

49. dyt i.sta venstar toe. 
50. ~baginta klipa va da vre.gamis - dy.amis - tbf-

da vespar 
51. an spra: - padagarrek - varspra: - ... 
52. da saldu.atan erna dej vra. Aru.ar . afXasne.ja 
53. ze vu.ar (plat )- of (veroud.) : pupa - of : pa- e.d 

ym lu.ata zes ju.ar laiJk n~ tsX~.al gu.an 
54. kemadym afXaru.L.a zy lu.at n~stwu.atar ta gu.an 
55. r~sa vie.za zi.r e. ni fA.l 

56. je.ra p~ta zeni fA.l we.at 
57. da pu.al stu.ad in dan e.art 
58. in mi.et est n~X ta ka.it fa meta kla.nam bal 

te spe.la 
59. dej bu3e. brWJ kli.ar 1 a keska (kaarsje) ke.sri.t 

(kaarsroet) 1 

60. a tr~k meta fe.at fan tpie.t 
61. in da.nan ta.at kw~mda ga.alan ala ju.ara n~ 

da karamis 
62. da pu.atar za. dat ~ns i. ar v~lm~kt es 
63. ga zu.aX ma wel m~ ga spr~kte.ga ma nit 
64. da zwulama zda- of : zAla- g~n we.kuma 
65. gura vandu.aX me ta ku.ata ni spe.la 
66. e.ta zyk Xi.ara ki:as 
67. zana m~tA:r es kap~t - a li. stil 
68. ti. na wreraman daXawe:st ren tes na zy.atan 

u.avat 
69. da mrenaka lyb:reravuits 
70. da kru.ak es Xabesta 
71. kwa. data faktA:r nam bre.f br~Xt 
72. kern pa.an u mren et 
73. kan me gi.n dwe.a§dra.avar§ urn 
74. nu.a da ve.ra spanama tpie:t in da ne.a ke.r in 
75. kern awa kAtsa va ve. da noem 
76. da z~.an van da kA.inÏI.Jk i.ad yk saldu.at Xawe:st 
77. wita ginam b~.uXmu.akar wy.ana 
78. dej r~.uzan erna lWJa ste.kars 1 an d.Aranu.aX 

(doornhaag) I 
79. kXaly .far gi w~.ut fan 
80. tkinaka wa§ dy .at i. a dasat k~sta dy .a pa 
81. zen y.agan ren zan y.ara ly.apa 
82. Ar d~Xtarkan es me a kArafka nu dam b~s x~m 

brembe.za treka 
83. des na spet u.ata li:ar 
84. a zeta zen str~.ut ~.upa 
85. tf~lk s~Xt niks as Xelt ren re,dum 
86. A.la munt E§ dry.aX fan dan dAst 
87. da.na we X lyp krym - tE§ al urn aldu.a 
88. ik~X fa da kla.na- an trumalka 
89. dam buk es XastArava van aiJ kAst in ta slika 
90. ze le.ka was kAt reiJ goc:t 
91. in da lumartan E§ ~besta 
92. na sXitar muit kyna goc. luiJka 
93. zyk na ki n~ ma.anan oc:t 
94. kwi.t ni wu dak an mura g~n ze.ka 
95. na koc:la keidar es Xoc:t fa tbe. 
96. kmust ~sabloc:trÏI.]ka va mai ta varsterka 
97. kmurti.astfujar in da stal ve.L.ara 
98. mam bre . was me:aX 
99. da mü~buT.r m~k na gry.tan toc:r 

100. da b~.atarmdk E§ dyn ren ze:r- ste.tyme.i farum 
- of : dytar yme.i we.igu.an 

101. wa.ala za.an da.na pyt kyna vylan ~p an e:ar 
102. 
103. a.i kum ny.at Xi.na mane.ata lu.at 
104. in it~la zem berga da fe. spi.ka 
105. te.ra du.a ~p de.va 
106. im by.am em za styk fan da bryga gastumpt 

me nam by.at 
107. ga muit ~ns fA.ila na ki kuma kA.ra 

301 



108. ajas fa lA.iva gakuma ma aiJ goj bAza gdt 
109. daj d.A.i as fam by.kana.it Xam:lkt 
110. an gatra.ida vra. muit kyna nu:(w)a 
111. kam e. gres Xazu.at mu twas Xi go .... su.at 
112. dam bra.var zi.tat n:lX ta de.r as fa ta ba:va 
113. baka- i~ bak- ga.a bakt- a.i bakt- bakta.a- of: 

baktan - wa.ila baka - ~ bakta - ga.i bakta - a.a 
bakta - wa.ala bakta - wa.alan ama gabaka 

114. be.a - i~ be. - ga.a bit - ai bit - wa.ala be.a -
be.a wa.ala- i~ b:lj - ik am gab:lja - b:lja za.alan 
uk 

115. tE§ a kla.n mu tE§ a fa.an 
116. ga kynd e. a.ara kra.agan :lp da mat 
117. a.i Xazi:tat an :lp ma.i zal pa: za 
118. tma.sa za. dat an gala.ak a. 
119. du wu.ara va.af pra.aza 
120. :lndar da.nan a.ik liga vA:l i.kalkas 
121. twu.tar zal ggn zgja - ts:lid al 
122. tu.an as ngXr0:n - tas n:lX m:lVE§ af I gamu.at 
123. majgna:s mu.ka za ma nan dgjar van an a:r 
124. da bymka - of : bumka - zal d:l mo.jlakyna 

gro<.ja 1 da wast Xo<.t I 

125. da pasty.ar i.a Xo<.ja wa.an 

126. da d.Aitsan aman :ln§ a.id u.a§ afXabrant 
127. at rnalak spr:lit u.atan 0.r van da koj 
128. da k.Astar bit fa da kru.asa 
129. da by .ama van da kru.awu.aga by .aga van 

tXawiXt 
130. zymasta minsa snytan al at:lp 
131. zaman ym bla.it OOIJ gra.it Xaslu.aga 
132. da sa.i§ E§ awa fla: 
133. da sni.a li.tik 
134. tE§ an i.waget Ie. dak a n:lXaze.n em 
135. ni.p:l.ut wet an gi.al n0. stat 
136. do.n- i~ dynat- ga.a dytat- a.i do<.gat- wa.ala 

dynat - ga.ila dytat - za.ala · dynat - ~ de.igat -
ga.a datat - a.i dEigat - wa.ala dE.inat - za.ala 
da.inat - da.i k~ da - dat an da m:l an dE.i -
darat sa.ala m:l an de.in 

137. dy.apa - an dy.apkli.at - ... 
138. dAsa - a.i dAst - a.i d.Asta - a.i ji. XadEsa 
139. biiJa - i~ biiJ - ga.a biiJt - ai bÏIJt - wa.ala biiJa -

ga.ala biiJt - za.ala biiJa - biiJt a.a - bunt an -
ik am gabuna -

140. Locale landmaten 
141. Waternamen : ... 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is a.vargum 
De inwoners heeten da sEndar van a.vargum 
Geen bijnaam. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 16.535. 
Taaltoestand. Oudergem heeft twee parochies da pr:lXa (St.-Anna Parochie met gemeentehuis, 

postkantoor, het eigenlijke centrum) - da Jas (Chasse Royale, kerk van St.-Juliaan, waarvan een deel 
op het grondgebied van Etterbeek). De andere wijken zijn : tranzva:l (Nieuwe wijk, waar vooral bedienden 
wonen) - da lamardre.s - tam brykska - da sta.sa - dan a.ita weX (De Houtweg) - da kalak:l.uva -
da v:l.agalazaiJ -

Het dialect van da Jas is meer Etterbeeksch dan Oudergemsch. De andere wijken vertoonen weinig 
of geen verschillen. 

De autochtonen zijn nog meest Vlaamsch gebleven. De franschsprekenden vindt men onder : 
1 o de bedienden, die uit het Brusselsche, en vooral uit het naburige Elsene, zich hier kwamen vestigen 
en de verfranschingspogingen steunden; 2° kinderen, die reeds van in de wieg in het Fransch worden 
opgevoed en wier ouders nog tweetalig zijn. Deze beide groepen kennen geen Vlaamsch meer terwijl 
een derde groep : de door het onderwijs verfranschte kinderen van franschonkundige Vlamingen 
samen met een groot deel der autochtonen het groot leger der tweetaligen vormt op weg naar de volledige 
verfransching. Hier zooals overal elders in de Brusselsche agglomeratie eindigt de taalstrijd met de derde 
generatie. 

Zoolang het gemeentebestuur uitsluitend in de handen van franschgezinden was werd de verfran­
sehing krachtdadig doorgevoerd : Benoeming van vlaamschonkundige onderwijzers, enz ... 

Nu schijnt in de taaltoestanden eenige verandering te willen komen. Het verzet groeit. Er bestaan 
reeds talrijke en bloeiende Vlaamsche vereenigingen (waaronder : drie tooneelvereenigingen, Davidsfonds, 
V. T.B. , enz.). 

Een deel der bevolking vindt zijn bezigheid in de locale nijverheid : steenbakkerijen, bierbrouwerij 
"Chasse Royale", een borstel- en een verffabriek. Talrijke bedienden en werklieden gaan dagelijks naar 
Brussel of naar andere gemeenten der agglomeratie werken. 

Zegslieden. 1. Mej. Inbreckx; 35 j.; herbergierster; hier geboren; V. en M. ook van hier; heeft 
hier steeds verbleven en spreekt altijd dialect. 

2. Mevr. De Cort; 40 j. ; schoolbestuurster; hier geboren en heeft hier steeds verbleven; M. van 
Schaarbeek, V. van Tervuren; kent en spreekt het dialect heel goed. 
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